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Q’reface( By Translator) )

The United States is the biggest export market of China at pre-
sent, and he is also one of the most important trade partners of our
country. However, there are also some trade conflicts between the
two nations, and among them antidumping is one of the prominent
aspects. When studying the US antidumping system, we found that
there were few books introducing US antidumping laws and rules in
detail, and the books introducing the role of any specific administer-
ing agency were more rare. So we applied to USITC, and gained his
approval of translating and publishing this handbook in PRC to in-
troduce the role of USITC in the practice of US antidumping law
and provide a precious guidance to the companies, trade associa-
tions, law firms and teaching and researching institutions’ studies of
US antidumping system.

The English version of the handbook (the ninth edition) was
written by Mr. Robert Carpenter in the office of investigations of
USITC. This book includes the English version of the handbook,
the translation of the handbook and two appendixes. Its characteris-
tics are as follows:

At first this book has systemically deliberated the role of Com-
mission’ s role in the petition process, the investigation process and
the review process in the practice of US antidumping and counter-
vailing duty law, narrated the interested parties’ rights and obliga-
tions in these stages in detail, specifically pointed out the problems
that they should be cautious of, and analyzed the practice of US an-
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tidumping and countervailing duty law through figures in different
aspects.

Secondly, this book is published in both English and Chinese,
which will enable the readers to study US antidumping system in
different aspects, understand it better, learn the antidumping terms
easily, and improve the ability to use language.

Thirdly, to further the understanding of the readers, the ap-
pendix in the book has provided a concrete case, which described
and analyzed the Fuyao Group’s response to antidumping petition.

At last, the appendix in this book has systematically introduced
the history, present situation and trend of international antidumping
law and its practice, analyzed the situation and characteristics of US
antidumping, and put forward some recommendations.

To show our respect to the writer, we retained the form and
the whole content of the original book. We strongly declare that this
book is an unofficial publication, the views in the book do not neces-
sarily represent the views of the government, and please retain your
own judgement when reading the book.

We are very grateful to Mr. Robert Carpenter, the writer of
this handbook, who offered such an excellent book to our readers.
And we also show our sincere respect to Mr. Pamela Dyson who ap-
proved of our translating this book into Chinese. In the course of
translating the handbook, several graduate students in UIBE have
also taken part in the work, and they are Li Jiguang, Shi Qingfang,
Ding Jie, Liu Minhua, Luo Mingzhi, Zhao Nannan, Xiang Guo-
qing, Jiang Wei, Qin Yuan, Xia Bin, Han Shuang, Yan Jie and
Pan Zhongmin. Cong Yongjian, a graduate student of the law
school, UIBE, has also contributed to this book. Their efforts have
provided an important basis for our subsequent work, and thanks to
their efficient work. We are sincerely thankful to Fuyao Group and
White and Case Law Firm who have provided a lot of precious first
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— hand materials to us in writing the case. Zhang Hanlin, Tu Xin-
quan, Zhang Junsheng and Li Yang have translated parts of the
handbook and proofread the whole book.

In the course of translating the book, we have referred to a lot
of literature, and benefited a lot from them, at the same time, we
have also gained the support of many leaders, experts and scholars,
and we hereby show our sincere thankfulness to them. There may
be something incorrect in the book, please rectify them generously.

Zhang Hanlin
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